
Nr modelu HTP115FRF-V2

INSTRUKCJA OBSŁUGI
Solarny zestaw do nawadniania z bramką 

RainPoint

Witamy w rodzinie RAINPOINT! Przed użyciem prosimy zapoznać się z instrukcją obsługi, aby 
poznać cechy i funkcje urządzenia.



Akcesoria Nazwa Ilość Funkcja

Kabel USB 1 Ładowanie akumulatora

Przewód 1
Rurka do linii głównej Długość: 
10 m/32,8 ft
Średnica wewnętrzna: 1/6 cala (4 mm)

Rurka 1

Rurka do linii odgałęzionej 
Długość: 3 m/9,8 ft
Średnica wewnętrzna: 1/8 
cala (3 mm)

Filtr 1 Filtruje zanieczyszczenia z wody

Zatyczka końcowa 
rurki 

3 Zatrzymuje przepływ wody 
na końcu rury

Mikro emiter 
kroplujący

10 Wbij w ziemię, aby podlać 
korzenie rośliny bezpośrednio

Złączka T 10 Rozdziel przepływ wody i połącz rury

Złączka krzyżowa 1 Rozdzielanie przepływu wody i łączenie rur

IN OUT

kierunek przepływu wody

Zawór przeciw 
syfonowy 

1 Zapobiega syfonowaniu i cofaniu się wody

1. Zawartość opakowania



2.1 Wygląd produktu

Zestaw paneli
słonecznych 

Przycisk

Zestaw baterii (bateria w 
zestawie)

Zawór dopływu wody

Przycisk ręcznego podlewania

Wypustka spustowa wody

2. Wprowadzenie do produktu

Zestaw

Ilustracje przedstawiają wygląd produktu.



2.2 Specyfikacja

Maks. wysokość podnoszenia: 13,3 ft (4 m) 
Maks. natężenie przepływu wody: 750 ml/min 
Ciśnienie robocze: ≥0,3 bar (4,3 PSI)
Temperatura pracy: 37°F~122°F (3℃~50°C) 
Pasmo częstotliwości WiFi: tylko 2,4 GHz 
Stopień wodoodporności: IP54
Typ baterii: akumulator litowo-jonowy: pojemność: 2600 mAh, przenośny, 
waga:  0,065 kg (w zestawie), ładowanie za pomocą kabla USB (w zestawie) lub 
panelu słonecznego umieszczonego na górze.
Moc panelu słonecznego: 5 V 1,5 W

2.3 Cechy produktu
Ustawianie i monitorowanie planu nawadniania w czasie rzeczywistym za pomocą 
pilota zdalnego sterowania poprzez aplikację Wbudowana pompa wodna do 
automatycznego nawadniania
Funkcja opóźnienia na 24 godziny/48 godzin/72 godziny w przypadku deszczu 
Wydajne zasilanie energią słoneczną Zabezpieczenie przed uderzeniem wodą
Nie wymaga podłączenia do kranu
Podlewanie do 20 roślin
Elastyczny system mikro-nawadniania

Kompletny system nawadniający do samodzielnego montażu, wyposażony w różne 
akcesoria



Wskazówki: Proszę zeskanować kod QR lub wyszukać link, 
aby uzyskać dostęp do filmu, który w łatwy i szybki sposób 
przedstawia szczegóły działania urządzenia.

Adres filmu: https://www.youtube.com/ 
watch?v=OLDCvBNOz_0&amp;t=4s

3.1 Sparuj urządzenie z hubem
Aby zdalnie sterować i zarządzać planami nawadniania, urządzenie musi być sparowane 
z hubem. Proszę zapoznać się z instrukcją obsługi huba, aby pobrać aplikację i połączyć 
hub z siecią WiFi.

3. Parowanie i instalacja

1.Po pomyślnym połączeniu koncentratora z siecią WiFi wybierz przycisk         na
stronie głównej aplikacji lub kliknij „Dodaj urządzenie” na stronie głównej huba.

Ilustracje przedstawiają interfejs aplikacji mobilnej do zarządzania urządzeniem – pierwsza 
pokazuje ekran główny z podłączonym urządzeniem, a druga ekran dodawania nowego 

urządzenia.

https://www.youtube.com/


Zeskanuj, aby połączyć

0240115300

2. Następnie wybierz „HTP115FRF" lub dotknij ikony         na stronie „Dodaj urządzenie” 
i zeskanuj poniższy kod QR. 

I lustracje przedstawiają proces dodawania nowego 
urządzenia w apl ikacj i  mobilnej – po lewej wybór modelu z 
l isty, a po prawej skanowanie kodu QR w celu połączenia 

urządzenia.



miganie czerwone

szybko

3. Kliknij "Dalej" i przejdź do strony parowania.

Ilustracje przedstawiają proces parowania urządzenia podrzędnego z centralą w aplikacji – 
pierwsza pokazuje ekran gotowości do parowania, a druga ekran postępu łączenia z 

wizualnym wskaźnikiem procentowym.

4.Zdejmij folię izolacyjną z komory baterii. Następnie dioda LED zacznie szybko migać na 
czerwono, a urządzenie automatycznie rozpocznie parowanie.

Ilustracje przedstawiają usuwanie folii izolacyjnej z komory baterii oraz lokalizację diody 
LED, która zaczyna migać na czerwono w celu rozpoczęcia procesu parowania 

urządzenia.



Jeśli automatyczne parowanie nie powiodło się, możesz nacisnąć i 
przytrzymać przycisk SET do momentu, aż pojawi się czerwona dioda 
LED, aby ręcznie aktywować tryb parowania.

migają na 
czerwono 
szybko

SET

USTAW

5.Pompa została pomyślnie sparowana z koncentratorem i dodana do aplikacji. Możesz 
przejść do instalacji pompy i konfiguracji planów nawadniania.

Ilustracja przedstawia ekran aplikacji mobilnej potwierdzający pomyślne dodanie 
urządzenia HTP115FRF, które jest oznaczone jako „Online”.

Ilustracje przedstawiają sposób ręcznego aktywowania trybu 
parowania – poprzez naciśnięcie i przytrzymanie przycisku SET do 

momentu, aż czerwona dioda LED zacznie szybko migać.



1
Zaplanuj układ nawadniania kroplowego i przytnij wąż 
na żądaną długość.

2 Podłącz wąż do wlotu i wylotu wody.

kierunek przepływu wody

4

Przełóż filtr Insek na drugi koniec węża doprowadzającego 
wodę i umieść go w pojemniku z wodą.

3.2 Instalacja urządzenia

IN OUT

3

Podłącz zawór anty-syfonowy do węża wylotu wody i 
zamknij pompę. Zapobiegnie to cofaniu się wody i 
syfonowaniu. (Uwaga: zawór musi być zainstalowany 
prawidłowo, zgodnie z kierunkiem przepływu).

Ilustracje przedstawiają kolejne etapy instalacji urządzenia: przycinanie wężyka, 
montaż na uchwycie, prawidłowe podłączenie z uwzględnieniem kierunku przepływu 

wody oraz instalację filtra na końcu wężyka.



Po wypłynięciu wody zainstaluj zatyczkę końcową rurki.
 od końca rury, aby usunąć powietrze pozostałe w rurze.

6

Podłącz mikroemiter kroplujący do końca rury dla każdego 
odgałęzienia, aby zapewnić ukierunkowane nawadnianie 
u podstawy każdej rośliny.

Wskazówki: Najpierw spulchnij glebę, a następnie wbij 
emitery na głębokość co najmniej 3 cali, co pomoże 
wodzie dotrzeć do korzeni roślin.

Podłącz odpowiednią złączkę:
1) Jeśli chcesz podłączyć wąż, rozdzielając go na 
dwa strumienie, możesz użyć złączki T.

5

2) Jeśli chcesz podłączyć wąż podczas rozdzielania na 
trzy drogi, możesz użyć złącza krzyżowego.

7

Ilustracje przedstawiają montaż elementów systemu nawadniania: trójników i 
czwórników do rozdzielania linii wodnych, instalację kroplownika oraz 

podłączenie złączki prostoliniowej.



Zawór przeciw syfonowy

IN

OUT

USTAW

Wlot 

Wylot Filtr

Mikro emiter  
kroplujący 

Złączka T z 
końcówką

Zaślepka 
końcówki 
rurki 

Rurka główna (średnica wewnętrzna 4 mm) 

Rurka odgałęźna (średnica wewnętrzna 3 mm)

Ilustracja przedstawia kompletny schemat instalacji systemu nawadniania 
kropelkowego, obejmujący pompę z panelem solarnym, filtr, zawór przeciw 
syfonowy, rurki główne i odgałęźne, złączki typu T, mikro emitery kroplujące 

oraz zaślepki końcówek rurek.



Wlot

Wylot

Wskazówki: Załóż zaślepkę końcówki rurki po wypłynięciu wody z końca rury.

Cały system należy utrzymywać w pozycji poziomej lub powyżej pojemnika na wodę.

 Pompa znajduje 
się wyżej niż 
pojemnik na wodę  
9,8 ft (300 cm).

 Pompa znajduje się niżej 
niż zbiornik wody

 Rośliny znajdują się 
powyżej 9,8 ft (300 

cm) wyżej niż pompa.

＞
9,8 ft

＞
9,8 ft

Ilustracja przedstawia system nawadniania z pompą solarną, który rozprowadza 
wodę z pojemnika do trzech doniczek z roślinami.

Ilustracje przedstawiają nieprawidłowe pozycjonowanie elementów systemu 
nawadniania względem pojemnika z wodą i roślin — pompę umieszczoną zbyt 

wysoko lub nisko oraz rośliny znajdujące się za wysoko względem pompy.



dotknij tutaj 

dotknij tutaj, aby ustawić czas trwania podlewania 
w trybie ręcznym.

3.3 Ręczne nawadnianie

Przed pierwszym użyciem należy szybko przetestować pompę, ręcznie podlewając 
rośliny.

1.Naciśnij raz przycisk         , aby włączyć ręczne nawadnianie. Podczas ręcznego 
nawadniania, dioda LED będzie migać na niebiesko.

miganie na niebiesko SET
SET

2.Urządzenie będzie podlewać przez 30 sekund lub przez czas ustawiony jako domyślny 
czas trwania w aplikacji Home.

Ilustracje przedstawiają ekran aplikacji mobilnej służący do ustawienia 
domyślnego czasu podlewania w trybie ręcznym.



3. Aby zatrzymać nawadnianie wcześniej, naciśnij przycisk       ,aby zakończyć nawadnianie.

SET

SET

Ilustracja przedstawia sposób ręcznego zatrzymania podlewania poprzez 
naciśnięcie przycisku na obudowie urządzenia.



4.1 Strona główna aplikacji 

1

2

3

4 5

�. Ustawienia: Kliknij, aby sprawdzić ustawienia pompy

�. Ikona stanu pompy: Wyświetla stan pracy pompy

�. Wskaźnik zasilania słonecznego: Ikona zapala się, gdy bateria jest ładowana 
energią słoneczną

�. Plan: Kliknij, aby zarządzać planami nawadniania i monitorować je

�. Nawadnianie: kliknij, aby ustawić czas trwania tymczasowego nawadniania

4. Funkcje i możliwości aplikacji

Ilustracja przedstawia główny interfejs aplikacji.



4.2 Ustawienia urządzenia

Naciśnij             (Ustawienia pompy) w prawym górnym rogu strony głównej pompy, aby 
wyświetlić ustawienia.

Nazwa urządzenia 
Edytuj nazwę pompy

UI DIY
Wybierz kolor 
przedniej części i 
obraz tła

Wybierz czujnik gleby 
Wybierz czujnik gleby 
RainPoint, który 
chcesz podłączyć do 
pompy

Regulacja czułości
Dostosuj poziom 
czułości, jeśli czujnik 
wody jest zbyt czuły 
lub niewystarczająco 
czuły

Informacje o urządzeniu 
Sprawdź identyfikator 
urządzenia, numer 
modelu, poziom 
naładowania baterii i 
wersję oprogramowania 
Domyślny czas trwania
Ustaw domyślny czas 
trwania podlewania od 10 
sekund do 60 minut 
zgodnie z własnymi 
preferencjami.

Kalibracja czujnika wody 
Skalibruj aktualny stan 
wody w pompie jako 
poziom czujnika wody

Wymiana urządzenia 
Wymień pompę na nową 
zachowując plany 
nawadniania i dane z 
czujników starej pompy

Ilustracja przedstawia ekran ustawień aplikacji mobilnej z opisem 
dostępnych funkcji, takich jak: zmiana nazwy urządzenia, ustawienie 

domyślnego czasu podlewania, wybór czujnika gleby, kalibracja i 
regulacja czułości czujnika wody oraz wymiana pompy.



4.3 Ustawienia planu 

Wybierz opcję „Plan"             i start, aby utworzyć nowy plan automatycznego nawadniania.

Ilustracja przedstawia ekran planu nawadniania w aplikacji mobilnej z opcją opóźnienia 
podlewania w przypadku deszczu („Rain Delay”).



Najpierw ustaw tryb nawadniania:
Naciśnij ikonę „       " w prawym górnym rogu strony „Irrigation Plan”, aby 
ustawić plan nawadniania

Czas Start: Ustaw czas, w którym plan ma być uruchamiany. Czas trwania:
Ustaw czas trwania podlewania zgodnie z planem. Powtarzanie: Ustaw
częstotliwość podlewania zgodnie z planem.

Ilustracje przedstawiają proces tworzenia planu nawadniania w aplikacji: włączenie 
opóźnienia deszczowego, dodanie nowego planu, ustawienie godziny rozpoczęcia, czasu 

trwania podlewania oraz częstotliwości jego powtarzania.



Po zakończeniu konfiguracji naciśnij przycisk w prawym 
górnym rogu, aby zapisać plan, a wyświetli się lista 
przeglądowa planów. Użyj przycisku po prawej stronie, 
aby włączyć lub wyłączyć plan. Możesz utworzyć 
maksymalnie sześć planów nawadniania zgodnie z 
własnymi preferencjami.

Możesz również kliknąć           w prawym górnym rogu, aby 
uzyskać dostęp do Kalendarza planów i sprawdzić 
przegląd harmonogramu wszystkich planów.

Ilustracje przedstawiają listę zapisanych planów nawadniania oraz widok kalendarza 
w aplikacji, umożliwiający przegląd harmonogramu wszystkich zaplanowanych 

podlewań.



4.4 Tymczasowy plan nawadniania -Konfiguracja

Naciśnij Nawadnianie na stronie głównej pompy, aby ręcznie włączyć tymczasowy 
plan nawadniania z ustawionym czasem.

Uwaga: Po włączeniu tymczasowego planu nawadniania, jeśli aktualnie realizowany jest 
wcześniej ustawiony plan lub w trakcie tymczasowego planu nawadniania będzie 
realizowany plan, harmonogram wcześniej ustawionego planu zostanie pominięty na ten 
czas.

Ilustracje przedstawiają ekran główny aplikacji z przyciskiem uruchamiania 
podlewania oraz widok ustawiania czasu jego trwania w trybie ręcznym.



świeci się na czerwono podczas ładowania 

świeci się na niebiesko po pełnym 

naładowaniu

4.5 Ładowanie słoneczne

Gdy pompa jest ładowana energią słoneczną, 
ikona słonecznego wskaźnika w aplikacji zmieni 
kolor na żółty.

zmienia kolor na żółty

4.6 Ładowanie baterii

Ta pompa wodna zasilana energią słoneczną jest wyposażona w akumulator litowo-
jonowy o pojemności 2600 mAh. Można go ładować za pomocą energii słonecznej lub za 
pomocą dołączonego kabla USB.
Aby naładować urządzenie za pomocą kabla USB, należy wyjąć baterię z komory baterii 
i podłączyć kabel. Wskaźnik zmieni kolor na czerwony podczas ładowania i na niebieski 
po zakończeniu ładowania. Pełne naładowanie baterii za pomocą kabla USB trwa około 2 
godzin.

Ilustracja przedstawia ekran aplikacji z ikoną informującą o ładowaniu pompy 
energią słoneczną – zmienia ona kolor na żółty podczas ładowania.

Ilustracja przedstawia wskaźnik ładowania na urządzeniu – świeci się na czerwono 
podczas ładowania i na niebiesko po jego zakończeniu.



4.7 Alarm braku wody i alarm niskiego poziomu mocy

4.7.1 Alarm braku wody

W przypadku braku wody w pompie na stronie głównej pompy pojawi się ikona alarmu 
braku wody. Dioda LED będzie również migać na czerwono dwa razy co 4 sekundy 
i zatrzyma się po 5 minutach.

miganie czerwonym 
światłem dwa razy co 4 
sekundy SET

Ilustracje przedstawiają sygnały ostrzegawcze systemu — brak połączenia 
urządzenia widoczny w aplikacji oraz miganie czerwonej diody dwa razy co 4 

sekundy na obudowie pompy.



4.7.2 Alarm niskiego poziomu zasilania

W przypadku spadku mocy pompy na stronie głównej pompy pojawi się ikona alarmu 
niskiego poziomu zasilania.
Dioda LED będzie również migać na czerwono co 3 sekundy.

będzie migać na czerwono 
co 3 sekundy

SET

Ilustracje przedstawiają ostrzeżenie o niskim poziomie baterii – ikona czerwonej 
baterii w aplikacji oraz miganie czerwonej diody na obudowie pompy co 3 sekundy.



kliknij tutaj

dotknij tutaj

włącz to

Uwaga: Możesz również włączyć powiadomienia wyskakujące / push w aplikacji, aby być na 
bieżąco.

Ilustracje przedstawiają sposób włączenia powiadomień w aplikacji – przejście do 
zakładki „Me”, wejście w „Settings” i aktywację opcji „Notification”.



Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Zbyt duża odległość od 
koncentratora lub zbyt wiele 
przeszkód między pompą a 
koncentratorem.
Nie uwzględniono czasu 
wyszukiwania podczas 
łączenia.
Wersja oprogramowania 
sprzętowego koncentratora 
jest zbyt niska.

Podczas podłączania pompy 
pozostań w pobliżu 
koncentratora.
Spróbuj ponownie podłączyć 
pompę i naciśnij i przytrzymaj 
przycisk SET po uruchomieniu 
trybu parowania, aż zacznie 
migać czerwona lampka.
Przejdź do strony ustawień 
pompy, kliknij „Informacje o 
urządzeniu”, aby 
zaktualizować wersję 
oprogramowania.

Jeśli pompa nie działa lub
nie pompuje wody, proszę 
skontaktować się z obsługą klienta 
miejsca zakupu w
okresu gwarancji.

Zanieczyszczenia dostają się 
do pompy i powodują jej 
uszkodzenie. 
Uszkodzenie pompy w wyniku 
upadku lub podczas transportu.

Rurka nie jest dobrze włożona 
lub nie jest włożona do końca.

Ponownie zainstaluj rurę wodną, aby 
upewnić się, że jej koniec jest 
całkowicie i szczelnie włożony do 
portu wlotowego i wylotowego.

5. Rozwiązywanie problemów

Pompa nie może 
połączyć się z 
hubem

Pompa nie działa 
lub nie może 
pompować wody z 
pojemnika.

Wyciek wody z 
wlotu lub wylotu 
pompy.



Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Słaby przepływ 
wody

Zbyt daleko od doniczek i 
pojemnika z wodą.

Powietrze pozostało w 
rurce.

Przesuń pompę bliżej roślin i skróć 
rurę. 

Podczas instalacji systemu 
nawadniającego, po wypłynięciu 
wody z końca rury, spróbuj założyć 
zatyczkę na koniec rurki.

Nie można 
połączyć się 
z hubem

Nie korzystasz z sieci Wi-Fi 
2,4 GHz.

Nieprawidłowe hasło Wi-Fi.

Zbyt duża odległość od 
routera lub zbyt wiele 
przeszkód blokujących 
sygnał.

Sprawdź i użyj Wi-Fi 2,4 GHz lub 
dwuzakresowego, aby nawiązać 
połączenie.
Sprawdź ponownie hasło 
podczas łączenia się.
Podczas łączenia koncentratora 
staraj się pozostać blisko routera.

Kategoria akumulatora: Przenośny akumulator ogólnego zastosowania
Typ akumulatora: Przenośne akumulatory litowo-jonowe (Li - Ion)
Waga: 0,065
Pojemność: 2600 mAh



Upewnij się, że do połączenia z tym produktem używasz sieci Wi-Fi w paśmie 
2,4 GHz.

Upewnij się, że pompa słoneczna może być w pełni oświetlona przez co 
najmniej jedną godzinę dziennie.
Podczas instalacji należy dokręcić rurę do wlotu i wylotu, aby uniknąć
wycieku. Spróbuj umieścić pompę wyżej niż źródło wody, aby uniknąć 
zjawiska syfonowania.

Akumulator litowo-jonowy 
18650 (3,7 V, 2600 mAh)

Wyprodukowano w 

Chinach

Ten karton można poddać 
recyklingowi i ponownie wykorzystać

6. Środki ostrożności

http://www.rainpointonline.com/


Jeśli masz trudności z konfiguracją i chcesz obejrzeć film instruktażowy, 
zapisz się do naszego kanału RainPoint na YouTube.

Lub zeskanuj kod QR, aby szybko przejść do kanału RainPoint na 
YouTube.

Jeśli podczas konfiguracji napotkasz jakiekolwiek problemy, skontaktuj się z naszym 
z działem obsługi klienta.

E-mail: suppok@rainpointonline.com

9. Pomoc techniczna dla klientów

mailto:suppok@rainpointonline.com


Potrzebujesz pomocy?

Zeskanuj kod QR, aby uzyskać dodatkową pomoc.

lub e-mail:

suppok@rainpointonline.com
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mailto:suppok@rainpointonline.com


Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące montażu i obsługi systemu znajdują się w instrukcji obsługi. Przed pierwszym uruchomieniem 

dokładnie zapoznaj się z jej treścią i przestrzegaj zaleceń producenta.

Przed rozpoczęciem użytkowania przeczytaj również poniższe ostrzeżenia:

1. Bezpieczeństwo użytkownika:
○ Systemy nawadniania nie są przeznaczone do użytku przez dzieci.

○ Montażu urządzeń należy dokonywać wyłącznie przy wyłączonym dopływie wody.

○ Nie próbuj samodzielnie ingerować w konstrukcję sterowników lub mierników – może to prowadzić do uszkodzenia sprzętu i

utraty gwarancji. 

○ Podczas instalacji w pobliżu źródeł zasilania (np. gniazdek do ładowania sterowników) zachowaj szczególną ostrożność.

2. Bezpieczeństwo elektryczne:
○ W przypadku urządzeń elektronicznych (np. inteligentnych sterowników, mierników wilgotności) unikaj kontaktu z wodą i

wilgocią poza elementami do tego przeznaczonymi.

○ Nie używaj uszkodzonych przewodów zasilających ani ładowarek.

○○ Ładuj urządzenia wyłącznie przy użyciu ładowarek zalecanych przez producenta.

○ Nie zostawiaj urządzeń podłączonych do zasilania na dłuższy czas bez nadzoru, jeśli nie są one do tego przystosowane.

○ Modele zasilane bateryjnie lub akumulatorowo należy regularnie sprawdzać pod kątem zużycia źródeł energii.

3. Bezpieczeństwo użytkowania:
○ Instaluj systemy nawadniające wyłącznie na zewnątrz w przestrzeniach ogrodowych przeznaczonych do tego typu 

rozwiązań.

○ Nie kieruj strumienia wody na urządzenia elektroniczne nieprzystosowane do bezpośredniego kontaktu z cieczą.

○ Upewnij się, że wszystkie połączenia przewodów, węży i rozdzielaczy są szczelne i zamontowane zgodnie z instrukcją.

○ Przed uruchomieniem automatycznego cyklu sprawdź, czy system nie ma przecieków i czy czujniki (np. wilgotności gleby) 

są prawidłowo osadzone.

○ Nie używaj urządzeń w temperaturach poniżej 0°C – może to spowodować uszkodzenie elementów wodnych i

elektronicznych. 

○ W razie korzystania z aplikacji mobilnej do sterowania, upewnij się, że urządzenie ma stabilne połączenie z siecią Wi-Fi lub 

Bluetooth. 

4. Ryzyko uszkodzeń mechanicznych i środowiskowych:
○ Nie zakopuj czujników ani węży zbyt głęboko w ziemi – grozi to ich trwałym uszkodzeniem.

○ Unikaj wystawiania sterowników i rozdzielaczy na bezpośrednie działanie intensywnych opadów lub promieniowania UV bez

odpowiedniej osłony.

○ Przed zimą opróżnij system z wody i zabezpiecz urządzenia przed mrozem.

○ Nie podłączaj systemu do instalacji wodnej pod zbyt wysokim ciśnieniem – może to uszkodzić elementy układu.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

1. Przygotowanie systemu do pracy: 
○ Przed instalacją zapoznaj się z instrukcją obsługi i sprawdź kompletność zestawu.

○ Zamontuj system w wybranej strefie ogrodu zgodnie z zaleceniami producenta – nie przekraczaj dopuszczalnej długości

węży ani liczby punktów zraszania.

○ Upewnij się, że wszystkie połączenia są szczelne, a przewody, węże i czujniki nie są uszkodzone.

○ W przypadku sterowników elektronicznych sprawdź poziom baterii lub naładuj urządzenie przed pierwszym użyciem.



2. Zasilanie i uruchomienie: 
○ Włącz system zgodnie z procedurą opisaną w instrukcji obsługi.

○ Ustaw harmonogram podlewania, poziomy wilgotności gleby lub inne parametry na panelu sterującym lub za pomocą 

aplikacji mobilnej. 

○ W razie potrzeby połącz urządzenie z siecią Wi-Fi, postępując zgodnie z komunikatami konfiguracyjnymi.

○ Przed pierwszym użyciem przeprowadź test nawadniania w trybie ręcznym, aby sprawdzić poprawność działania.

3. Eksploatacja: 
○ Monitoruj działanie systemu – regularnie sprawdzaj, czy wszystkie strefy są odpowiednio nawadniane.

○ W przypadku wystąpienia problemów (np. nieszczelności, braku odpowiedzi czujników) natychmiast przerwij pracę systemu. 

Jeśli problemu nie da się łatwo zidentyfikować, skontaktuj się z serwisem lub specjalistą

○ Czyszczenie elementów wodnych (filtrów, zraszaczy, rozdzielaczy) wykonuj cyklicznie, aby uniknąć zatkania.

○ Utrzymuj aplikację sterującą w aktualnej wersji i stosuj się do ewentualnych komunikatów o błędach.

4. Konserwacja i czyszczenie: 
○ Przed przystąpieniem do konserwacji odłącz źródło zasilania oraz zakręć dopływ wody.

○ Elementy elektroniczne czyść wyłącznie suchą, miękką ściereczką – nie stosuj detergentów ani wilgotnych szmatek.

○ W sezonie zimowym zabezpiecz system przed mrozem – opróżnij przewody z wody, wyjmij baterie i przechowuj elektronikę 

w suchym pomieszczeniu. 

○ Regularnie kontroluj stan techniczny wszystkich elementów: czujników, węży, złączy i zaworów.

5. Przechowywanie i transport: 
○ Po zakończeniu sezonu przechowuj system w suchym, chłodnym i wentylowanym miejscu z dala od promieniowania UV.

○ Elementy elektroniczne (np. sterowniki, czujniki) transportuj w oryginalnym opakowaniu lub zabezpiecz przed wstrząsami i

wilgocią. 

○ Przed transportem usuń baterie z urządzeń, które tego wymagają.

Dodatkowe środki ostrożności

Ochrona środowiska:
○ Nie wyrzucaj zużytych baterii, czujników ani elektroniki do odpadów komunalnych.

○ Zgodnie z lokalnymi przepisami przekaż je do punktów zbiórki odpadów elektronicznych.

○ Unikaj nadmiernego podlewania – dopasuj harmonogram pracy systemu do warunków pogodowych i potrzeb roślin.

Efektywność użytkowania:
○ Używaj wyłącznie akcesoriów i rozszerzeń kompatybilnych z systemem.

○ Regularnie sprawdzaj wilgotność gleby i dostosowuj ustawienia podlewania, aby zoptymalizować zużycie wody.

○ W aplikacjach mobilnych korzystaj z funkcji automatycznych (np. wyłączania podlewania przy opadach), jeśli są dostępne.



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

FUJIAN BALDR TECHNOLOGY CO., LTD  niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego Solarny zestaw do nawadniania z bramką 
RainPoint  jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: https://files.innpro.pl/rainpoint

Adres producenta: Floor 3, Building 2, No.71 Yangqi Road, Gai Shan Town, Cangshan District, Fuzhou, Chiny

Częstotliwość radiowa: 2400-2483,5 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: ≤20 dBm

Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi 
odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego 
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia 
ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska 
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie 
oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-cych zagadnień związanych z 
bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać 
wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie internetowej https://
serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt 
i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych 
w instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie 
nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne 
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z 
zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. ul. Rudzka 
65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Podmiot odpowiedzialny w EU: VIAJE 
ELECTRONIC COMPANY LIMITED  
E588, 13 ADELAIDE ROAD, DUBLIN, D02 P950, 
IRLANDIA
service@baldronline.com




